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Ú j i t á s.

A’ kik esm érték, ’s még el nem felej­
tették, emlékeznek bizonyoson ezelőtt csak 
busza nőt esztendővel megholt Ösfi Támás 
nagybátyámra. Ritka derék régimódit ma­
gyar gazda volt. A’ selyem juhokkal *nebel- 
góket csak nevette, ’s a’ honan háromszáz 
köblet aratott, oda száz köbölnél kevesebbet 
soha sem vetett, mert igen jól tudta, hogy 
a’ földet nem lehet megcsalni, a’ gazat bur­
jánt pedig el kell ölni. Híres volt különösön 
szép hajáról is , ’s nem oknélkül, mert hosz- 
szu czopfja, melynek párját a’ két Kiiküllő 
és Szamos meljékén nem igen lehetett látn i, 
majd a ’ sarkát verte, úgy hogy egy részét 
zsebben kellett hordozni sáros időben. Mi­
dőn az öltözet’ ’s haj viselésmódja változá­
sával sokan le kezdették vágatni czöpfjaikat, 
vigasztalhatatlan volt az öreg, ’s eien vesze­
delmes újításból a’ haza közeledő pusztulá­
sát jövendölte; mert hogy a’ czopf eredeti 
magyar v iselet, abban legkevesebbé sem ké­
telkedett, minthogy Öreg ember lé té re , kis 
gyermek korától fogva viselte azt, ’s az édes 
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attyától is ezt hallotta, úgy, hogy (a* mint 
mondani szokta ) u su s  é s  t ra d i t io  e g y f o r m á -  
l a g  a  c z o p f  m a g y a r o s s á g a  m e l le t t  b iz on y i t -  
nak. Lehet képzelni, hogy bár mi történt 
légyen is a’ másokéval, de a’ nagybátyám, 
czopíja helyén maradott, Ekkortájatt kezdett 
változni a’ fejérnép-öltözet viselet módja is.
A ’ Németektől vett,- de a’ hoszszas megszo­
kás által nemzeti öltözetnek tartatott poso- 

' ni vállak ki kezdettek menni a’ szokásból,
’s bár mennyit zúgolódott is a! nagybátyám 
még sem tudta megakadályoztatni, hogy ser­
dülő korú leányai öltözetén hetenként egy 
egy kis változás ne történjék; úgy hogy 
míg a* gazda magát észre vette, nem csak S 
egészen új viseletmód szerént voltak : öltöz- í 
ködve leányai, hanem egy jó csomó adósság 
is volt rakva. Találkozott ugyan , a’ ki fi­
gyelmeztette nagybátyámat pénze környül- 
m ényeire ; de az öreg úgy vélekedett hogy 
eddig elé örökké béérte esztendei jövedel­
m ével; tehát most sem.félhet.a’ szükségtől. Az 
emberek (m int minden nap tapasztaljuk, ’s 
még is alig értjük ) sokszor nagy dűlgokat 
nem vesznek számba, ’s ̂ kicsinységekért éle­

seket is készek volnának odaadni. .így  tör­
tént az öreg Ösfivel is- Kevés esztendők a- 
la tt , czopfján k ivül, szinte minden vagyon- 
ja  a’ kereskedők ’s szabók i birtokába ju to tt, 
és az t, ki élete nagyobb részét vagyonos ál­
lapotban töltötte,. öregsége napjaiban a’ sze­
génység '’s szükség .lenyomó terhe taszitá a’ 
sírba. H



Felsőbbségünk őrzésével szoktuk! az ily t 
meséket nevetni: ’s m égis, az alatt míg 
némely más nemzetektől vett apróságokat 
jobbakkal felcserélni nem akarva képzetünk­
ben nemzetiségünket őrizzük, a ’ fenyegető 
nagyobb veszedelmeket nem látják kurtán 
néző szemeink, ’s .majd későn hullnak kö- 
nyeink. A’ régi egész nincs meg épen, fő 
alkotó része viszszahozhatatlanul oda van , 
régi szabású támoszait a’ haladó, fejlődő 
idő elsorvasztotta; nemesnek nemtelennek 
állapotja , környülm ényei, viszszonya félig 
sem a’ múltkori. Régebben lehet hogy ke­
letről vagy délről jött a’ zivatar, ma talán 
északi ’s felettünk tornyodzanak a’ fellegek, 
valyon helyes é mégis ezt mondani? nem  
kell ú j i tn i  m a rad junk  a  r é g i  m e l l e t t . — A’ 
Szilágy bérczei ma-is úgy állanak, mint Tu- 
hutum és Horka találták volt őket, a’ Har­
gita szikláji nem változnak: ezekhez akarunk 
é hasonlók lenn i? Mint a’ föld változatlan 
megtartja tengelye arányát, de a’ nap kö- 1 
rül szabott útját szüntelen fo ly ta tja : úgy 
az igaz bölcs rendületlen áll a ’ jó b a n ,’s ha­
lad a’ tökéletesedés pályáján. íg y  igyekszik 
ő közeledni az Istenséghez, így lesz ura a’ 
természetnek, ’s ember ő e  szó legvalódibb 
értelmében. Mozgás, változás , valamint egye­
sekben, úgy nemzetekben ’s természetben is , 
élet je le ; megállás,'egyformaság aT halálra 
emlékeztetnek. Az életerővel teljes ifjú  ja ­
vító észrajzainak kicsiny a’ föld ,  örömest ú- 

’ ...' .. ... 14 * ..............

&  211



<&.212

j itn a , változtatna szüntelen* ellenzi azt a’ síi' 
pai’tjain tántorgó Öreg * mintegy előre saj- 
ditva nyugtalan vágyu szivének közelítő vég­
dobbanását, ’s akaratja ellen neki készülve 
a’ bépuppadzásra, kész lassan mászó hernyó­
ként j ama nem sokára kezdődő hoszszú éj­
re , melyet a’ halál hideg ölében fog át- 
szenderedni. — Mozgás, változás sülyesztett 
annyi nevestől elmúlt nemzeteket, annyi thro- 
nusokat ’s koronákat az idő öczeánjába; moz­
gás változás hozta elé a’ most élő népeket, 
státusokat j mint meg annyi tenger mélysé­
géből föld rengések között feltűnt ríj szige­
teket. — Maga a’ természet is változik ’s vál­
toztat szűntetem Ez által hozza ‘ elé a’ tavasz 
kellemeit, ’s az édes anya tápláló mejjén füg­
gő kisded.első mosolygását; ez által teme­
tett ő el több a’ mostaninál talán kevésbbé 
tökéletes, de óriásibb állat ’s plánta világo­
k a t , ’s tűnteté elé közelebbről, megint, e* 
volt világ állati maradványai között azt is* 
m elyet északnak örökös fagya , tanúságunkra 
oly épségben * ) tartott-meg, hogy azo,n szem,

- !n . ' . — v
* Ezelőtt néhány évekkel Szibériában, megfagyva 

a’ földben , egy oly négylábú állatot találtak, mely 
minden ma esmeretes állatoknál nagyobb, és azoktól 
egészen különböző volt. A ’ test egész ép , ’s minden 
tagjaira nézve oly hijjánytalannak találtatott, hogy 
még csak a* szemprémek is mégvalának. Sajnáljuk 
hogy bővebb tudósítást nem adhatunk e’ nagy neve­
zetességről ; de rem éljük , hogy olvasóink köZzül va­
laki talán kipótolhatta e’ h iján yt, ’s egyszermínd meg- 
esmerteti velünk, a ’ M anm ut, Megateriuin, Masto- 
d o n t, ’s más felfedezett maradványait, ama régen el-



m ely ezelőtt ki tudja hány ezer esztendővel 
pillantott utoljára a’ napra, csak élet hijjá-' 
-val Tele láthatni azon új világot , melytől egy 
talán egészen különbözőnek képe 'festődött 
le valaha benne. Ki az , a’ kit az ily  Y  ha­
sonló jelenetek az ú ju lás, változás múlhatat­
lan , ’s szükséges voltáról meg ne győzné­
nek? ’s ki ne látná á lta l, hogy az t , a’ mit 
előbb utóbb meg kell tennünk, sokkal hasz­
nosabb előre neki készülve, ’s készakarva, 
mint idő ’s környülm ényekáltal" neki húr- 
pzpltatva hajtani végre? ' ;

Ki honyunk kebelében a’ legelső sző- 
lőlőt ü ltette, a’ legelső szem törökbúzát ve­
tette, a’ legelső könyvet nyomtatta, vagy 
törvényinket legelőbb tette írásba , újító volt 
tagadhatatlanúl; ’s ma még is ezeren áldják 
az ellenkezésekkel mérészen szembe szálló’ 
emlékezetét. Ha oly gyakran ’s rnéltán - ma­
gasztalt eleink újítók nem lesznek vala , hi­
hetőleg ma is úgy tengődnénk az Irtis siva­
tag téréin , mint V  nomád Kalmükök Á fá ­
ban, ’s színjátszóink hazánkba'n , és azon ré- 
gi jó dolgok , melyek maradványait annyira 
féltjük az ujitás perselő hevétől, alig ha bir­
tokunkban volnának. A’ meglévőt az újítás 
óvja meg az ily  pusztulástól. Egy nem újitó 
’s a’ mívelodés pályáján elé nem baladó nem­
zet, szüntelen az elaljasodás és a’ népek so- 

—  ———————  ̂ .
enyészett ó világnak, a’-mely felett sarjadzott tijább 
lakosai sokáig mág csak nem is] gyanították aman­
nak valaha voltát.' Â s író k .
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rából eltűnés veszedelmének van kitétetve. —  
V agy talán elhunyt eleink minden javitni ú jit-  
ni valót elvégeztek, minden szükségest bészer- 
zettek, ’s reánk elkényesedett mégrestült uno­
kákra csak a’ tele ládák elpazérlásának kön­
nyű, munkája maradott ? Valyon hol kezdő­
dik ezen tökéletesség ’s nyugodalom, idősza­
kasza ? Negyedik Béla gyászos századjá­
ban , midőn a’ napkeletről jött pusztító felleg- 
ből ezernyi ezer nyilak villámlottak k i, ’s 
Balu Klián dörgő h arag ja , az egyelnem ér- 
tés miatt roszul védett haza földjét hazad 
vérrel áztatván, ennek árjával két esztendő 
alatt három század munkáját", szinte egészen 
elmosta ? —  vagy dicső Hunyadiak dicsőbb 
fija századjában, midőn e’ két hatalmas’ ke­
zei , szétszakadozásra, hajlandó erőnket csak 
nem erőszakkal tartva egybe, a’ rohanó Tö­
rők hatalma e llen , k is.időre, Európa védlö- 
jévé egyesíték? — vagy talán azon két 
században , melyben jobb sorsra: méltó nem­
zetünknek ostora az egyenetlen kedés erőt 
vévén rajtunk , a ’> megbódúlt Magyar jobb­
já t  magyar vérrel fertéztette? — vagy vég­
r e ,  a’ közelebb elenyészett században, mely 
szinte oda lett nemzetiségünk sírjául vala 
szolgálandó, és a’ melyben a’ viszszavonás 
Ördöge hadi öltözetét polgárival cserélte-fel, 
hogy az egymás meg nem értésére . kárhoz­
tatott M agyart, a’ megszerzett belső béke 
áldásival se engedje é ln i?  — Nem, a’ reánk 
szabott munkát senki sem tette — he is tegye- 
meg. Egyetlen e g y , atyánk vagy nagyatyánk



által plántált fáról szakasztott, gyüm ölcs, a’ ’ 
magunk ’s maradékink hasznára való mun- 
kálodásra serkent ’s ; ;kötelez bennünket sze­
rencsésebb század fijait. •
  Igen is újítsunk,, de ú g y , hogy egyszers­

mind j a  yitsunk-is. Szemeink elől soha el nem. 
tévesztve; a’ törvény szentségét, minden sza­
bados utat el kell próbálnunk arra , hogy sze­
retett nemzetünk a ’ tizenkilenczedik század 
míveltebb népei' közzé beü ljék , ’s honnyo- 
sitanunk kell, valahára azon meleg érzést, 
mellyel öleli idegen földön a’ Magyar a’ Ma­
gyart. Egymást megértve; legyünk édesegy- 
gyek , és azon vallás,, —- ran g , -— felekezet 
r—deáknyelv , * — személyes tekintet — ’sat., 
emelte közfalakat, melyek ártalmas voltát o ly 
kevéssé látható sükerrel halljuk emlegettetni, 
igyekezzünk vgyengitnj j ’s lerontani. Közös 
nemzeti(bírtok legyenm inden javító ajánlat,; 
közösön y isg á lju k , fontoljuk az t, köz-hely-; 
ben hagyással fogadjuk-el, ;’s egyesűjt köz­
erővel 'vigyük végbe. De valyon a’ jó, czél- 
rá vezetőt, hogy lehet megesni erű i? — E- 
gyesűljünk, neveljük szüntelen , ’s tér jeszük 
mindenfelé a’ józan , értelmességet,' állásun­
kat esmérjük-meg * tisztán, visgálatlap ne

.'•* Tudjuk esmerjiik , a’ Lengyelek állapotját. Nál- . 
lók tppst. ( Jelenkor 73-dik Szám 1832). a’ nemzeti 
nyelv .tanítása 'helyett, a’ deák ,uyelvé hozatok-be ■ii'- 
niét. Ebből legalább megesmerhetnök a’ deák riyjijv 
tanűltatáSától ‘ Várbatrf követkéze'seket. Minket1 senki 
sem kényszeríti ezen nyelv tanulására.'1. A i i í f  <5 k.,” >
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hagyjunk semmit, mtinkálódjunk! halogatás 
né lkü l, ’s a’ jó magától fog jőni.

Az újításról váló véleményünknek e’ cse­
kély sorokban történt eléadása után* bátor­
kodunk olvasóinkat javallatképpen egy te­
kintetet érdemlő tárgyatskára figyelmeztetni, 
előre kikérve valamint tííredelmeket úgy tesz-' 
vételeket is. ( végzete következik).

A" G y  é r t  y a t a r  tők . ,
A’ veszedelmes polgári háborúnak ide­

jében , mely a ’ 16-dik században Nagybri- 
tapniát elboritá; történt; hogy a’ Darnlin- 
varochi Laird, ezen avult ’s rósz álapotban 
lévő skqtziai kastélyát e lh agyá ; ’s Angliá­
nak vett útjában, Cumberlandban, Sir Mi­
les Musgrave gazdag kastélyában szálíá-meg. 
Ez, az azön időben‘úralkodó politikai részre­
hajlások miatt , egy részről -sem-' történhetek, 
azon nyájas indulattal, mely az igazi ven­
dégszeretetnek' bélyege. ■ A’ gazdagabb , m i- 
veltebb'; ’s polgári helyzetében sokkal na­
gyobb tekintetű Angol, egy , alkalmatosság­
gal söm múlaáztá-el a’ Skótüssal felyebbva- 
lóságát éreztetni; a’ mire ez sem kése-el a -  
maz ellen , felvidéki egyszerűségé’, vitézsége’, 
’s függetlensége’ érzelmének teljes gőgjével 
fellépni. — Némely, ezen szenvedelmek já ­
tékának kedvező ürügy, adá magát elő az 
ebéd felett. Sir Miles Musgrave hat igen nagy 
vertezüst gyertyatartót tétele a’ gazdagon te-



ritett asztalra. Ő ’s a’ többi Angol vendég- 
társa i, szembetűnő nagyítással magasztalát a’ 
gyertyatartók’ szépségét ’s drágaságát; csú- : 
foló ’s alatsonyitó oldaltekinteteket vetvén a’ 
szegényebb Skótusra: ki elég okos v o lt, he- 
vülő indulatját elfojtva ezen dicsekedésre nem 
ügyeln i, míg véleménye’ nyilatkozására köz- 
veletlen fel nem szólittatnék. Eszrevévén a’ 
házi ú r , ki czivakodást ’s vendégének nyil­
vánvaló lealázását óhajtá eszközléni, ennek : 
egykedvű viseletét, felkele helyébő l, ’s a’ * 
Lairdhoz fordulvánV a’ gyertyatartókra mú- 
tátva , büszke ’s megvető tekintettél monda í 
„Nemde Darnlirivarochi Laird' u r j  hogy e - 
gész szegény Skótziátoknak 1 vagyonába ke­
rülne ily szép ’s drága ezüstnémüt kiállítani?*' 
Méjébbert sebhétek e’ szavak a’ derék S k ó - : 
tusnak' hönszéretettőí buzgó szívét, ' mintsem 
boszuságát még* tovább is elnyomni ’ lett völ- : 
na képes ; mind é’ mellett indulatjától el nem 
hagyá magát ragadtatni, ’s egy elmés gon­
dolat, jutván eszébe, fe lá lla , ’s férj fiúi erős 
hangon ezt feleié : ,vSir! a’ kegyelmed kér­
désére legjobb feleletnek tartom azt ,■ hogy 
tulajdon ámbár szegényebb‘kastélyomban is 
találhatni gyertyatartókat: mélyek sokkal töb­
bet* érők , mintsem hogy akar mely-fényes' 
ángol teremben fellelhetők volnának;“ ; Ezen- 
szavakat oly szerényen ?s komolyon monda 
a ’ .Laird , hogy a’ jelenlévők’ egyike sóm mé- 
részie azokon nevetni, vagy csak mosolyog-; 
ni is. Elnémulának égy k*is ideig-;t.később igy 
szó la a’ gazda :: ',,sDai*nIinvarochi L a ird ! a*
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mit most monda kegyelmed, meg kell bizo­
nyítan i, különben szavát viszsza tartozik ven­
n i ;  mivel pedig ezt mint becsületes gavallér 
nem teheti, fogadjunk kétszáz ezüst márk- 
han.<£ A’ Laird e  fogadást becsületének h í- ( 
jánya nélkül el nem mellőzhetvén, bizonyos 
napot .határozónak,, melyen ;S ir Miles: Musr*, 
gravé egyik barátjával a’ Darnlinvarochi, kas­
télyába jövend ; ,’s-ott fogadásoknak tárgyát ' 
megtekintvén, a’ szóban lévő dolog felől b e -t 
bizonyosodik.. ! ! V; r i ; ;  j

. A’ kijelelt napnak elérkeztével a’ két An-, 
goi bévezelleték a’ darnlinvarochi terembe.; 
De mely szokatlan jelenés ya|a : számokra ké­
szítve ! a’ legközönségesebb?de tápláló.elede­
lekkel megrakott durva tölgyfa asztal tkprijjij 
minden ülés háta megett álla egy óriás terf 
metü izmos szülöttje e ’,fel vidéknek; márvány s 
szoborként .meg :nena; tnozdúj va ,;;teljfes( nem -í 
zeti, fegyverben. Jobb ikezében . egy merőn 
tartott kivont kard , balban-egy lobogó fá k - ; 
lya . Semmi sem mozga ezen Athléteken, egy 
tagjok lsem . árulá-el életben léteket;, csak a’ ; 
fáklyának, lángja .Joboga j fs; terjeszte bús v i- , 
lágot m aga1 körü l: mely borzasztólag verő-;* 
dött viszsza az éles kardok jfényéről; E’ meg- 
lppő; éjeli).látásra: bámulás n’si rettegés szállá; 
a,’ .belépő, .idegenekre; ’s minekelőtte 'még, 
ennek .félelmet okozó benyomásától megsza-; 
liadulnának :; teljes méltósággal, ’s lassú. lép-:; 
tekkelojöye ,r ’ Laird vendégeinek' elejekbe ; 5 
lúvönt;kardjának helyeve} ezen óriásokra mú-í 
tatvajyjjgy ^lani^A^pijl^ngondaz.Aügolpk-;;
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hoz: „Lássátok itt házamnak ’s nemzetségem­
nek gyertyatartó jit, a’ mint mi azokkal em­
lékezetet haladó idők óta élűnk. Ezen férj— “ 
fiák’ mindegyike úrá parancsolatján kivül mást 
netn estnér.“ Erre a’ Laird elhallgata , ’s mind­
két vendégére egy nehány általható mérges;, 
tekintetet vetvén, így folytatá szavait : „Bátor­
kodtok é ezen gyertyatartókat azokkal öszve-! 
hasonlítani, melyekkel kastély tokban. kérke-i 
délek? valljátok-meg, ki nyeré-el a’ fogadást ?  ; 
S irr íMiles JVfusgrave egy pillantatig sem ké-t 
se feleln i, ’s vidám; tekintetet véve , e rő lte -• 
tett mosolygással mondá: „É n  vesztém-el • 
Láird; a ’ fogadást ; vegye* kegyelmed a’ pénzt/) 
nyilván esmérem-meg hogy megnj-erettem.
—  De a’ Láird nemes nagylelkűséggel adáí 
viszsza a’ kétszáz ezüst markot , V& így szó** í 
la : ,;En megelégszem kegyelmed nyilatko-i 
zásával; pénzére : nincsen szükségem; felejt? 
tsük-el a’ méltatlanságot, melyet rajtam el-* 
követe; ’s üljünk a’ terített ásztálhoz: mely-[ 
nél; mindazáltal elégedjünk-meg; czín gyer-í 
tyalarlókkal; melyek kevesebb gőzt, ’s füs­
töt okoznak mint e’ fáklyák; ’s egygalád  Szász-t 
nak ( csúfoiódva nevezé így az Angoltanén*/ 
ízlése szei’ént lehetnek. Meg lészen S i r ! á-* 
jánlásommal elégedve? „Némán inté fejéveli 
egyezését az A ngol; mire a’ Láird kardjának' 
egy intésére áz' óriásalkatok fegyvereikkel fe~: 
jeik felett a’ levegőben hadazvan , rendes sor- k 
bán :hagyák-el a’ terem* küszöbét. '■ i , '

 ̂ V .  í -Hdgr..íni



É r t e k e z é s
u f  v i lá g '  közönséges t ö r t é n e t e i  tanulásának  

, l e g f ő b b  e z é l j  á r ó l .
'E z e k  .szerént lássuk m ár, mi a’ világ kö"* < 

zönséges történeteinek tudománya?
• A’ világ közönséges történeteinek tudó- 

mánya tehát nem egyéb , hanem az embe­
r i testi, és leiki tehetségek századonként 
történt kifejlődésének, nemesedésének ’s tö­
kéletesedésének elészátníálása , ’s ennél fog­
va már : —• Ha a’ világ közönséges történeteit 
úgy tekintjük^ mint az emberi dolgok’ — V  
cselekedetek emlékezetét, csupa elbeszélését, 
úgy a’ história nem lesz egyéb, egy hol 
nevetséges^ hol szomorú jelenésekből álló Já ­
tékszínnel , a’ hol emberi bolondoskodásink-- 
nak undok képei végső megalatsanittatásunk- 
ra  tűnnek szemeink elébe. Ha pedig a’ böl­
csesség leikével felemelkedve az embert akar-* 
juk kitanulni, őtet eredetében kifejlődésé­
ben , ;erkölcsi nagy ezéljai után való töreké-í 
désében, ’s polgári társaságának legjobb rend­
be hozásán való igyekezetében visgálnE kí­
vánván, azt akarjuk kipuhatolni, mennyire 
érte-el társasági czélját ez , vágy amaz idő­
ben? ’s mi va'ff még hátra ? úgy a’ história 
az> e mberi ésméretnek legtágosabb szép me­
zeje, a ’ hol -az ő tehetségének a’ századok 
során, a ’ különböző történetek és változások 
eszközei által: elősegített kifejlődésinek nagy: 
rajzolatja tűnik szemeink e lébe, megtanul­
juk* ebből:



t - s z ő r :  Hogy az ember dkarmely ég- 
. hajlat alatt szülessék, mindenütt csakugyan 
azon egy, azaz állati részekből, és feljebb 
törekedő halhatatlan lélekből egybeszerkez- 
tetett valóság, ’s ha bár színére * élete mód­
jára, durvább vagy élesebb elmebéli bélátásá- 
ra nézve egymástól véghetetlenül különböz­
zék i s , mégis mindazonáltal ha az indula­
toknak ugyan azon egy kútfejét, a ’ szabad-, 
ságra és a’ szakadatlanul való fen maradásra 
törekedő vágyódását, a’ pallérozodásra és 
tökéletesedésre való alkalmatos voltát tekint­
jük , ő mindenütt, minden kiilömböző fór- , 
mákban , és tüneményekben elő álva , és min­
denkor csakugyan az az eg y , morális Egész. 
A’ honnan

2 - s z o r Világos, hogy ez a’ nagy egész 
azaz az emberi nem, akarminémü különböző 
formákban jelenjék is meg a’ föld golyobis- 
sán , az időben, és helyben, ’s akar mely 
különböző módokön adja is elé a’ maga vé- 
lekedésit, úgy mint lelki munkálkodásainak 
resultatum át, mégis a’ maga tökéletesitésé- 
nek fő czéljában , mindenkor és mindenütt 
megegyez.  ̂ ; - •

3szor: Hogy ez a’ tökéletesítésnek prin­
cíp ium a, az igaznak a’- hamistól , a’ jónak 
a’ rosztól való megkülönböztetésén való sziin- 
teleni igyekezetben á ll, az első az elmének 
megvilágosodását, a’ második a’ szívnek meg- 
jobbulását illeti. • *

4:-szer : Hogy akar mibe helyheztesse is 
ez vagy amaz.. időkorbeli nemzet az igazról,



és jóró l való vélekedését, csakugyan abba a’ 
buta Eskimos vagy Gorpmántától fogva a ’ 
,a’ hőlcselkedő Görögig, Angol- v. Francziáig 
az emberiség egyformán megegyezett’s meg­
egyez ma is, hogy igaznak, és jónak: magá­
ban , és belsőképen értett jónak, és igaznak 
lenni k e ll; az erkőltsiség képzelete tehát az 
emberrel született , és azt az embertől mint 
embertől soha elválasztani nem lehet.

5 - s z ő r : Hogy az e r r e , azaz: az igaz­
inak és jónak megesmérésére való törekedés 
ellene állhatatlan ösztön-;.és hogy soha egy 
tyrannus s em  probálhatta-meg ennek elnyo­
mását rettenetes következés nélkül.

6 - s z o r :  Hogy az erre való törekedés- 
hen, az emberi nem soha sem meg nem áll­
hat, sem hátrább nem léphetik; és hogy e- 
zeknél fogva:

7 - s z e r :  Az erkölcsiség, és kimívelődés 
•czéljának előmozdítására egy Főgondviselés 
igazgatja , és vezérli valamint a’ különös egyes 
em bereknek,.úgy az egész emberi nemzetnek 
is sorsát. :

Ezeknél fogva kettőt látunk főképén a’ 
világ közönséges történeteiben:

l-sző r  Hogy az egész emberi-nem, 
egy egész massáha véve, a ’ maga e lm e- és 
erkőlcsbeli tehetséginek kifejlődésében egész- 
len a’ kimívelődés legfelsőbb.lépcsőjéig, mind 
feljebb törekedik, és hogy ezen előmenetelé­
ben , sem meg nem áll soha, sem hátrább 
nem lépik.; .
. 2 - o r :  Hogy az eltolt .régibb századok-



nak remiden h ibá jit^ és kicsapongásait tekint­
ve , azok az egy egész emberi nemnek nem 
hogy ártottak volna valam it, avagy azt el­
pusztították volna , sőt inkább egy egész nem­
zetnek erkö lcsi' megromlása mindenkor azt 
jelentette, hogy az egész emberi nem , a’ m a-' 
ga ' végső tökéletesedésének bevégződéséhez 
közelebb lépett. - - •

Mely állításnak meggondolásából egy áz 
életnek akarmely környülállásai közzé hely- 
heztetett em ber, a’ maga belső valóságának 
méltóságát megbecsülvén, a? maga belső be­
csét, minden más idegen nagyságon való ha­
szontalan bámulás nélkül tanulja érdetiifcsi- 
ten i, és a’ maga gyarló ember társainak hi- 
bájok iránt mindenkor illő részvétellel, és 
türedelemmel viseltessék; mert ha minden e - 
gyéb dolgokról való képzelődés elenyészik 
is, áz igazról, és jóról való képzelet állan­
dóul megmarad.—  Az ég , és a’ föld elmú­
lik , de az én beszédem eí nem múlik.

Ennek az állításnak megbizonyitására e- 
zeket kell megfontolni

1-szór: Ha felteszszük az erkölcsnek lé­
teiét, és annak esméretét, annak nem leket 
másképen reánk nézve ebben az élétben sem­
mi érdeme, sem mi azt másképen nem gya­
korolhatjuk , hanem ha valóságos bűnök is 
lesznek.

2 - s z ó r :  Egy elvénült, és a’ maga erköl- 
esi halálához közelgetőy nemzetben az elme­
beli pallérozódás, és az erkölcsi megromlás 
együtt jelennek-m eg,'és a’ felettébb nagyon



megvilágosodott erkölcstelen nemzet csalha­
tatlanul elenyészik. ^

5 - s z ó r : Az e’féle elenyészéshen, vagy egy 
formából más formába való által lépésében 
egy nemzetnek az egész emberi nemzet fe­
lette sokat nyer. Mert ugyan is

k - sz e r :  A’ midőn egy új nemzet a’ má­
siknak omladékain feltámad, annál az ú jja -  
hon feltámadott nemzetnél , az erkölcsi pal- 
lérozodás, a’ tudományok kimívelődésével 
inkább egybe kezd keveredni, és kapcsolód­
n i , azaz : magok által a’ bűnök által előse­
gített Tudományok egy új nemzet felemel­
kedésével arra törekednek, hogy az elmúlt 
századok gonoszságait, és balvélekedéseit a’ 
magok egész foglalatokban kiirtsák.

Ennek a* magában ellenmondást foglal­
ni látszó igasságnak felvilágosítására, nem lesz 
szükségtelen a’ történetek nagy könyvét fel 
n y itn i, ’s az embert a’ maga eredete, és k i- 
mívelődése útjában egy két pillantattal meg­
tekinteni. .

Az Istennek teremtői mindenható ke­
zébő l, kétség k ivü l, hogy az embernek lel­
ki tehetségei is bévégeződve léptenek-ki a’ 
semmiségből a’ lé te ire ; de ezen tehetségek- 

- n'ek megesmérések re,, az élet szükségeire való 
alkalmaztatásokra , és kimívelődésekre az em­
ber időjártával, ’s csak a’ tapasztalás, és a ’ 
külső tárgyak ketsegtető ösztönei által vezé­
reltethetett.

(folytatása következik ).


